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                                  Einverständniserklärung

      Hiermit erklären wir, der Bürger…, geb. am dreiundzwanzigsten Mai neunzehnhundertvierundsechzig, Geburtsort die Stadt Brjansk, wohnhaft:die Stadt Brjansk, ul…., 95,80, Personalausweis des Bürgers der Russischen Föderation 1500 …, ausgestellt am fünfzehnten Juni im Jahre zweitausendneun durch dieVerwaltung für die inneren Angelegenheiten, (UFMS), Russland in Brjansker Gebiet Fokinskij Bezirk die Stadt Brjansk, die Kode der Struktureinheit 320-004 und …, geb. am zweiundzwanzigsten Januar neunzehnhundertsiebzig, Geburtsort Siedlung Belyje Berega Fokinskij Bezirk die Stadt Brjansk, wohnhaft:die Stadt Brjansk, ul…., 95,80, Personalausweis der Bürgerin der Russischen Föderation 1500 …, ausgestellt am elften April im Jahre zweitausendeins durch dieVerwaltung für die inneren Angelegenheiten Fokinskij Bezirk die Stadt Brjansk, die Kode der Struktureinheit 322-004, dass wir einverstanden sind, dass unser minderjärige Sohn …, geb. am siebzehnten Juli neunzehnhundertachtundneunzig, nach Weißrussland, Länder des Schengener-Raums: Polen, die Tschechische Republik, Östereich, Deutschland und unter anderem die Schweiz und zurück vom achtundzwanzigsten Dezember im Jahre zweitausendzwölf bis zum fünfzehnten Januar im Jahre zweitausenddreizehn reisen darf. Er wird von der Frau Galina Leonidovna Kilep begleitet. G.L.Kilep geb. am … August neunzehnhundertdreiundsiebzig, Personalausweis der Russischen Föderation 1508 …, ausgestellt am … Januar im Jahre zweitausendzehn durch dieVerwaltung für die inneren Angelegenheiten, UFMS-Abteilung Russlands in Brjansker Gebiet, die Stadt Brjansk, die Kode der Struktureinheit 320-006, wohnhaft: die Stadt Brjansk, ul…., 34. Reiseziel - Erholung, Fremdenverkehr.

      Entsprechend dem Artikel 22 des Gesetzes der Russischen Föderation “Regelungen über die Ab- und Anreise in die Russische Föderation” sind wir damit einverstanden , dass sie, Galina Leonidovna Kilep, die Verantwortung für das Leben und Gesundheit unseres Sohnes übernehmen darf und dringende Vorsätze zum Schutz der Rechte und gesetzlichen Interessen des Kindes fassen darf, darunter sind auch die Fragen des medizinischen Eingriffs (Operationseingriffe, Arzttermine  und andere Untersuchungen). Im Notfall darf notwendige Zahlungen tätigen, für uns unterzeichnen und alle Handlungen und Formalitäten, die mit dem Aufenthalt des Kindes in den angegebenen Ländern gebunden sind, erledigen und jede Erklärungen abgeben und Dokumente erhalten. Wir geben auch unsere Zustimmung für die Ausfertigung des Visums auf unseren Sohn. 

       Eine Zustimmung zur Annahme als Kind (Adoption) von … bzw. Verlängerung des Aufenthalts in den Ländern des Schengener-Raums, unter anderem in Polen, der Tschechischen Republik, Östereich, Deutschland, in der Schweiz, auch in Weißrussland werden nicht erteilt.

         Am neunundzwanzigsten November im Jahre zweitausendzwölf.

         Unterschrift Vater

         Unterschrift Mutter

       Die Stadt Brjansk Russische Föderation am neunundzwanzigsten November im Jahre zweitausendzwölf.

     Die Einverständniserklärung ist von mir …, amtierend des Notars des Brjansker notarialen Kreises des Brjansker Gebiets …, beglaubigt.

       Die Zustimmung wurde von vor mir persönlich erscheinten Staatsangehörigen … und … unterschrieben. Ihre Persönlichkeit und Handlungsfähigkeit wurden geprüft.

         Die Registriernummer:S-1881

         Wappensiegel                                  Notar  gez.Unterschrift  

        Brjansk, den 29. November 2012. Die von mir gefertigte Übersetzung    von dem Original ist richtig und vollständig, sie wird hiermit bestätigt.                   /G.Kilep

